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DECLARATION OF CONFORMITY - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG - 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD - DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE - VERKLARING VAN OVEREENKOMST - 
OVERENSSTEMMELSERKLÆRING - FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE - YHDENMUKAISUUSVAKUUTUS - 

ΔΗΛΩΣΗΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ - VYHLÁSENIE ES O ZHODE - VASTAVUSDEKLARATSIOON - MEGFELELÖSÉGI 
NYILATKOZAT - ATITIKTIES DEKLARACIJA - ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA - DEKLARACJA ZGODNOŚCI - 

ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ - IZJAVA O SKLADNOSTI - KONFORMITETSERKLÆRING
IT Il sottoscritto legale rappresentante della Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, dichiara che i prodotti sottoelencati, costruiti per:
EN The undersigned, an authorised officer of Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, hereBy declares that the products listed hereunder manufactured for:
FR Je soussigné, représentant légal de la societé Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, déclare que les produits énumérés ci-après, réalisés pour:
DE Der Unterzeichner, rechtlicher Vertreter der Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, erklärt, dass die nachstehend BeschrieBenen Produkte, realisiert für:
ES El aBajo firmante, representante legal de Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (Padua) - Italia, declara que los productos citados aBajo, faBricados para:
PT O aBaixo assinado, designado legal representante da Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, declara que os produtos aBaixo indicados, produzidos para:
NL Ondergetekende, wettelijk vertegenwoordiger van de firma Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, verklaart dat de onderstaande producten vervaardigd voor:
DA Undertegnede, juridisk fuldmægtig for Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, fosikrer at produkterne som listes nedenfor, fremstilles for:
SV Undertecknad, juridiskt omBud för Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, försäkrar att de produkter som förtecknas nedan, tillverkade för:
FI Allekirjoittanut, yrityksen Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italia, laillinen edustaja, vakuuttaa että alla luetellut tuottet, jotka on valmistettu:
EL O κατωθεν υπογεγραμμενος νομικος εκπροςωπος της  BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - ITaly, δηλωνει οτι τα παρακατω προιοντα, καταςκευςμενα για:
CS NížE pOdEpSaný pRávní záSTupcE SpOlEčnOSTi BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - ITáliE, pROhlašujE, žE nížE uvEdEné výROBky vyROBEné pRO:
ET Allakirjutanu, kes on määratud Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Itaalia, seaduslikuks esindajaks, kinnitaB, et allpool loetletud tooted, mille on valmistanud:
HU Alulírott, a Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - ITaly, cég mEghaTalmazOTT jOgi képviSElöjE kijElEnTi, hOgy az aláBBi TERmékEk E célRa kéSzülTEk:
LT ŽEmiau paSiRašęS BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - ITalija, įgaliOTaS aTSTOvaS paTviRTina, kad pROdukTai, išvaRdinTi žEmiau:
LV ZEmāk paRakSTījiES uzņēmuma BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - ITālija, juRidiSkaiS pāRSTāviS dEklaRē, ka zEmāk uzSkaiTīTiE pROdukTi iR RažOTi pRiEkš:
PL NiżEj pOdpiSany, upOważniOny pRzEdSTawiciEl fiRmy BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italy, WłOchy Oświadcza niniEjSzym, iż wymiEniOnE pOniżEj wyROBy wypROdukOwanE dla:
SK DOlu pOdpíSaný pRávny záSTupca SpOlOčnOSTi BERTO’S S.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - TalianSkO vyhlaSujE, žE nižšiE uvEdEné výROBky vyROBEné pRE: 
SL Spodaj podpisani zakoniti zastopnik podjetja Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - italija, izjavljam, da so Bili spodaj navedeni izdelki izdelani za:
NO Undertegnede, juridisk representant for Berto’s s.p.a., Viale Spagna n°12 - 35020 TriBano (PD) - Italia, erkærer at produktene som er listet opp nedenfor, fremstillet for:

IT E, in applicazione a quanto previsto dalle direttive citate, sono state dotate di marcatura ce ed è stato predisposto un adeguato fascicolo tecnico presso la nostra sede.
EN And, pursuant to the aBove-mentioned directives, the ce mark has Been applied. Furthermore, a specific technical file was prepared and is availaBle at our offices.
FR En application des directives citées ci-dessus, ils sont marchés ce et un dossier techniques est déposé auprès de notre siège.
DE Und dass sie in ÜbereinstimmUng mit den Vorschriften der obengenannten richtlinien mit dem ce-Zeichen Versehen sind Und dass fÜr sie ein angemessenes technisches heft erstellt wUrde, das bei Uns in der firma ZUr VerfÜgUng steht.
ES Y, con arreglo a las disposiciones previstas por las citadas directivas, se han dotado del marcado ce y se ha elaBorado un prospecto técnico específico en nuestra sede.
PT E, Em aplicaçāO dE quanTO pREviSTO pElaS REfERidaS diRETivaS, REcEBERam a maRca cE, TEndO SidO pREpaRadO um faScículO TécnicO adEquadO diSpOnível na nossa sede.
NL En met toepassing van de Bepalingen van de  genoemde richtlijnen zijn voorzien van een ce markering en uitgerust met een Bij ons kantoor verkrijgBaar geschikte handleiding.
DA I henhold til vilkårene i ovennævnte direktiv har virksomheden forestået ce mærkning af produkterne samtredigering af en udførlig teknisk Beskrivelse, som kan findes hos os.
SV I enlighet med villkoren i ovannämnda direktiv har företaget omBesörjt ce-märkning av produkterna samt redigering av en utförlig teknisk Beskrivning som återfinns hos oss.
FI Mainittujen direktiivien vaatimusten mukaisesti, yritys on hoitanut tuotteiden ce merkinnät sekä valmistanut asiaankuuluvan teknisen asiakirja-aineiston toimipaikassaan.
EL Kαι, εις εφαρμογη των οςων καοριζοθν οι παρακατω οδηγιες, φερνου το ςημα EE και υπαρχει ενα καταλληλο τεχνικο φυλλαδιο που διατιθεται ςτην εδρα μας.
CS A při pOužiTí výšE uvEdEných SměRnicE nESOu OznačEní cE. V SídlE naší SpOlEčnOSTi jE k diSpOzici příSlušná TEchnická dOkumEnTacE.
ET Ja kannavad eespool nimetatud direktiivide kohaselt ce-märki. Asjakohane tehniline toimik on saadaval meie peakontoris.
HU EzEnkívül, a fEnTi iRányElvEk SzERinT a TERmékEkEn fElTünTETTék a „cE” jElET. Cégünk SzékhElyén a vOnaTkOzó műSzaki dOkumEnTáció iS REndElkEzéSRE áll.
LT MinėTOS diREkTyvOS TaikOmOS Su cE žEnklu. MūSų pagRindinėjE BūSTinėje galite gauti technines instrukcijas.
LV Un, izpildOT iEpRiEkšminēTāS diREkTīvaS, iR apzīmēTaS aR cE maRķējumu un mūSu BiROjā Tika SagaTavOTa aTTiEcīgā TEhniSkā liETa.
PL POnadTO - na pOTwiERdzEniE zgOdnOści z pOwyżSzymi dyREkTywami - wyROBy TE Są OznaczOnE SymBOlEm cE. STOSOwnE danE TEchnicznE Są dOSTępnE w SiEdziBiE fiRmy.
SK A pRi pOužiTí vyššiE uvEdEných SmERníc Sú OznačEné značkOu cE. V SídlE našEj SpOlOčnOSTi jE k diSpOzícii pRíSlušná TEchnická dOkumEnTácia.
SL In da imajo skladno z izvajanjem prej omenjenih direktiv oznako ce. Na SEdEžu pOdjETja jE na vOljO Tudi uSTREzna TEhnična dOkumEnTacija.
NO I henhold til vilkårene i ovennevnte direktiv har produktene Blitt ce-merket, og det er utarBeidet god teknisk dokumentasjon på vårt kontor.

IT Sono conformi a quanto prescritto dalle seguenti direttive:
EN Are in compliance with the following directives:
FR Sont conformes aux dispositions des directives suivantes:
DE Mit den Vorschriften konform sind, die in den folgenden Richtlinien:
ES Son conformes con las disposiciones de las siguientes directivas:
PT Estão em conformidade com as prescrições das seguintes diretivas:
NL Conform de voorschriften zijn en volgens de volgende richtlijnen:
DA Er i overensstemmelse med vilkårene i følgende direktiv:
SV Är i överensstämmelse med villkoren i följande direktiv:
FI Noudattavat allamainitun direktiivin ehtoja:
EL Eιναι συμφωνα με τα οσα καθοριζουν οι παρακατω οδηγιεσ:
CS VyhOvují pOžadavkům náSlEdujících SměRnic:
ET On kooskõlas järgmiste direktiivide nõuetega:
HU MEgfElElnEk a kövETkEző iRányElvEknEk:
LT ATiTinka šių diREkTyvų REikalavimuS:
LV ATBilST šādu diREkTīvu pRaSīBām:
PL Są zgOdnE z wymOgami naSTępujących dyREkTyw:
SK Spĺňajú pOžiadavky naSlEdujúcich SmERníc: 
SL IzpOlnjujEjO zahTEvE SlEdEčih diREkTiv:
NO Er i samsvar med kravene i følgende direktiver:

IT E dalle seguenti norme:
EN And with the following standards:
FR ET des normes ci-après:
DE Und Normen stehen:
ES Y de las siguientes normas:
PT E das seguintes normas:
NL En volgens de volgende normen:
DA Samt følgende lovkrav:
SV Samt följande lagkrav:
FI Sekä allamainittuja lakivaatimuksia:
EL Kαι οι εξης κανονιςμοι:
CS A náSlEdujících nOREm:
ET Ja järgmiste standarditega:
HU ValaminT a kövETkEző SzaBványOk kövETElményEinEk:
LT IR šiuOS STandaRTuS:
LV Un šādiEm STandaRTiEm:
PL ORaz z naSTępującymi nORmami:
SK A naSlEdujúcich nORiEm: 
SL In SlEdEčih STandaRdOv:
NO Og med følgende normer:

Tipo di apparecchio / Type of appliances

Tipo - Modello / Type - Model
BRASIERE ELETTRICHE SERIE 900 • ELECTRIC BRATT PAN SERIE 900 • SAUTEUSE ÉLECTRIQUE SERIE 900 • ELEKTRO-BRATPFANNE SERIE 900

MAXIMA 900  E9BR8/I • E9BR8/I+RM • E9BR12/I • E9BR12/I+RM
S900 SE9BR8/I • SE9BR8/I+RM • SE9BR12/I • 
 SE9BR12/I+RM

LX900 TOP LXE9BR8/I • LXE9BR8/I+RM

dir. 2014/30/UE
dir. 2011/65/EU
dir. 2006/42/EC

reg. 1935/2004

EN 60335-1
EN 60335-2-39
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3
EN 62233

16/05/2011 29/04/2014 CE.002-CA05.03011


